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AHHOTAIUSA
Makonazaa kapom 6yiMaraH pyc, ¥30eK, HHIJI3 Ba HEMHC THJUTapUa “KYJI” COMATHK CY31
Ounman OOFMMK KydMmMa MabHONM HOOpajap, uWAMOManap, MakoJ Ba MaTaulap CEeMAaHTUKACH
YpraHwirad. YHAa Ma3Kyp TEMaTHK rypyxra Ouja Mako3uil OMpIMKIApHUHT KOMIOHEHT TaX MU
YOFMIITHPMA Tap3/1a YTKa3WIraH, YIapHUHT TypJId TU3UM/a OYIrad TYpT THIAArd aHAJIOTUK Xam/1a
SKBHUBAJICHT BapUaHTJIapH aHUKJIAHTaH, Xap OMp yorumTHpuiIaéTrad THapaaru uoopaisapra ous
CTaTUCTHK MAabIyMOTJIap OepuiIraH.
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Abstract
The article is devoted to the study of the semantic structure of figurative expressions,
phraseological units, idioms, proverbs and sayings with the key word-somatism “hand” in unrelated
languages: Russian, Uzbek, English and German. Their analogous and equivalent variants in four
languages of a different system; statistical data of phraseological units in each of the compared
languages are given.
Keywords: semantics; idiom; idiom; analogy; antonymy; connotation.

3nams MHO20 A3bIKOG —
3HAUUM UMemv MHO20
Katouel K 00HOM) 3aMKY
(Bonvmep).

CrnoBa-coMaTH3MBbl COCTaBIISIIOT aKTUBHBIN (hpazeosornyeckuit GoH I J1000ro
A3bIKa, YTO OOBSACHSAETCS AHTPOIOLEHTPU3MOM dYenoBeka. Kaxaplii dyernoBeueckuit
OpraH BBIMIOJIHAET OMNpEACNCHHYI0 (QYHKIUIO. MOXHO MpeanonaraTb, 4YTO WX
YHUBEPCAIBHOCTh U MHOTO(DYHKIITMOHAIBHOCTh IIPEIONPeAeIsieT KOIMYECTBEHHBIN U
KaueCTBEHHBIH COCTaB O0pa3HbIX BHIPAKEHUN, UMEIOIINX MECTO B COMOCTABIISIEMBIX
A3pIkax. EciyM MCXOOUTh U3 NAHHBIX MO3ULHUNA, TO CIEAYET OTMETUTh, YTO CJIOBO
«pyKa» Kak Ha3BaHHWE MHOTO(YHKIIMOHAJIHHOTO OpraHa B OTJIMYHE OT APYTHX
HEMAJOBaXHBIX IO (YHKIMM OpPraHoB 4Yallle BCTPEYAaeTCs B  COCTaBe
(dpazeonornueckux U mapeMHoiIoruueckux eauHul. CreaoBarenabHO, yeM OoJiblie
GyHKIUN Y IEHOTATOB, TEM OOJIBIIIE CPABHEHUHN, STUTETOB U 0OPa3HBIX BBHIPAKCHHM
C UX Ha3BaHMUSIMHU. B kauecTBe O0OBEKTa JAHHOE CIOBO ObUIO M3YyYEHO MHOTHUMH
uccienoBarenssiMiu. B yacTHOCTM, Hamle BHHMMaHHe TpHUBJIeKiIa pabora
JI. JI. TI'ameeBoM, IOCBSAIICHHAS BBISIBICHHIO OOIMX 3HAYCHUM CJI0Ba-COMaTHU3Ma
«pyKa» B TPEX SA3BIKAX PA3HOM CUTEMBI C O3UIUN COMTOCTABUTEIIBHON U KOTHUTBHOU
JUHTBUCTUKU. PackpeiBasi CYIIHOCTh JAaHHON MpoOiiemMbl, aBTOp oOpaimiaercs K
UCTOPUYECKHM HCTOKaM OCOOEHHOCTEW COMATUYECKOM JIEKCMKH W TPUXOTUT K
BBIBOJly O TOM, YTO «COMAaTHU3M pyKa WMEET psJi aHAJOTUYHBIX JI€HOTATUBHBIX
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3HAYCHUH B aHAIM3UPYeMbIX s3bikax» (2, 20), oOpa3oBaHHIO KOTOPHIX IOCITYKHII
(akT OOUTHOCTHU BBIMOIHIEMbIX JaHHBIM JEHOTATOM (DYHKIUH.

[lenpro HalIero MCCIEIOBAHUS SBIISICTCS aHAIU3 HE CKOJBKO JCHOTATUBHBIX,
CKOJIbKO KOHHOTATHBHBIX 3HAYCHHH JIEKCEMBl «pyKa» B COCTaBE KJIUIITMPOBAHHBIX
€IMHUI] YEThIPEX PAa3HOCUCTEMHBIX SI3bIKOB: PYCCKOI0, y30€KCKOT0, aHIJIMICKOTO U
HEMELIKOTO.

Kaxxmomy 13 TaHHBIX S3BIKOB CBOMCTBEHHO 00pa30oBaHue U YIIOTpeOIeHNEe TEX
WM WHBIX (Pa3eoorHYecKuX eIuHUIl. Pycckuil sI3bIK pacronaraeT OrpOMHBIM
MOTEHITMAIOM 00pa3oBaHus (pa3eosOoru3MOB C JaHHBIM KOMIIOHeHTOM. Hampuwmep,
PYKU ONYCMUIUcCy y Ko2o-H. (NPOoIayio >KeJaHWue NeWCTBOBAaTh, OBITh AKTHBHBIM),
30/10mbie pyKu y ko2o-H. (YMEIIbIe), pykam 8o He doasatl (He Iepuch, yoepu pyKH),
PYKU epemb Ha yém-H. (HAKUBATHCSA Ha KaKOM-H. JieJie; pa3r. Heoa00p.), pyKu npous
om Ko2o-yeeo-H.! (TpeOOBaHNE HE BMEIIUBATLCS B UbH-H. J€NA), pYKA He OPOcHem y
K020-H. (JIETKO PEIIUTHCS Ha YTO-H. IIOXO€), 3d PYKY cX8amums KOTO-H. (YIUYUTH,
MoMaTh Ha MECTE MPECTYIUICHUS;, Pa3T.), <meépoas pyka» y ko2o-H. (yBEpeH B cele,
CTpPOT), B pYKax WIH 8 CEOUX PYKAX O0epicamv, umems 4mo-H. (Iep>KaTh B CBOEH
BJIACTH, 00J1aJ1ast YEM-H. ), 8 PYKAX 0epHcamsb K020-H. (B CTPOTOCTH; PA3T.), 8 PYKU UITU
8 CB0U DPYKU 3aX8amumv, 3imb umo-H. (B3SITh ce0e WM MOJa CBOE HaONIOJEHUE,
PYKOBOJICTBO), 8 pyKU 83amb Ko2o-H. (clenaTh 0oJiee AUCHUILIMHUPOBAHHBIM,
3aCTaBUTh IOBUHOBATHCS; PA3T.), 8 XOpouiue, nioxue, 4yxicue pyKu omoams, NONAcms
WIA B XOPOWUX, NIOXUX, YYIHCUX PYKAX Oblmb, HAX0O0Uumbcs (K XOPOIUINM, TIOXUM,
YY)KUM JIFOSIM WA y XOPOIIHX, IUIOXUX, YyKHUX JIFOJACH; pasr.), 8 pyKu camo (cam)
10ém (0Ka3bIBACTCS JIETKO JOCTYITHBIM, TIOCTHKUMBIM; Pa3r.), 8 Yembipe pYKU uepams
(Urpathb Ha posiie BIBOEM), 20IbIMU PYKAMU He 803bMEULL KO20-H. (TIEPEH.: O TOM, KTO
XUTEP, YBEPTIUB; pasr.), 100 20pAuyio pyKy nonacmo (B CEPIUTYI0 MUHYTY, KOTa
KTO-H. pa3ipakEH, paCCEPIKEH; Pasr.), H00 PYK)Y 2060pums Komy-H. (TOBOPUTH, MeIIast
TOMY, KTO 3aHST JI€JIOM; Pasr.), n0 pyKam Oums WIA yoapums (3aKJIIOYUThH CACIKY,
JIOTOBOPHUTHCS; TPOCT.), PYKY HALOM UMb HA umo-H. (3aBIafeTh YeM-H.;, pasT.
HEoN100p.), pyKku pazesazamv Komy-H. (1aTh BO3MOKHOCTh CBOOOJHO JI€WCTBOBATh;
pasr.), u3 yysicux pyk cmompems (ObITh B 3aBUCUMOCTH OT JIPYTHX; pasr. HEO100p.),
Ha ece pyku macmep (BCE yMeeT NenaTh, pasr.), He nokiadas pyk (ycepaHo, 6e3
yCTallu; pasr.), pykoi nooams (OYeHb OJIM3KO pasr.) U T.J., a TAK)KE ¢AMHCTBCHHAsS
MOCJIOBHIIA ¢ KOMIIOHCHTOM «pYyKa». pyKa pyKy moem — O TeX, KTO NPUKPHIBACT
HeOJIarOBUIHBIC JieNa APYT ApyTa.

Jlnst  y30€KCKOro  si3plka  CBOMCTBEHHO  NPUMEHEHHE  CIICTYIOIIUX
b pa3eosornuecKkux U MapeMUOJIOTHUECKUX €IUHUIL: K)JI Xal0IaMOK — COBEPIIATh
o0Opsin o0pe3anus, ouux Kya1 — WEAPbIN, Kyau YUHAMA2AHHUHE KY3U YUHAP — KTO HE
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paboTaet, TOT HE eCT, K)IHU 108UD KYIMUKKA YPMOK — TIOTEPSITh BCIKYIO HAASKTY (Ha
4TO-T100), KYI1udaH Keiaou — OH B COCTOSIHUU (YTO-TMOO JIeaTh), OH CMOXKET, OH
CyMEET, OuposHu Kyriea OJMOK — TOAKYNUTh (KOT0-IH00), K1 Oywuda WU
CUHOHUMUYHOE K71 MeKKaHOa — B CBOOOJHOE BpeMs, Ha JOCYre; MOTrOBOpKa K)i
ounan bepeanea Kyut myumac (OyKBaJIbHO: C PYKH HE HAKOPMHIIbL Jaxe IMTHILY)
ynoTpeOJiseTcss B 3HAYEGHUM: IIOKa caM He Oyjaemb 3apabaThiBaTh — HE
MPOKOPMUIILCS;, KYIU WUPUH — O TOM, KTO BKYCHO TOTOBHUT (OOBIYHO O XO3SHKE
JIOMa); KYIU 22pU — HeUucm Ha pyKy; KYAuHe 0apo KypMmacuH — IyCTb TBOU PYKHU
HUKOT/Ia He 00JeroT, Aait 6or Tede 30pOBbs (Tak OJarogapAT OOBIYHO MCKYCHOTO
MacTepa, yMeJIoTo 4ellOBeKa, Macmepa Ha 6ce pyKu N 1p.); KVIUMHU KAUMapMaHe —
ar00e3Hoe oOpalieHre, TOBOPUTCS, KOTAa IapsT M0IapOK, TOCTUHEN WK YrOIAKoT U
t.1.) (1, 313).

[IpoTuBOIOIOXKHBIE 3HAYEHUSI HECYT (pPa3eosIOTU3Mbl THUIA: KYau OaiaHo
(BcecuIbHBIN) — Kyu kaima (0€CTIOMOIIHBI).

JlaHHBIN cOMaTHU3M MOXKET UMETh MECTO U B 3arajikax (Ccp.: oéau uyx, Kyau uyx,
uynoa mypub uyn 6ouinap, To €CTb 6e3 Hoe, be3 pyk, a 6 dopo2y sedem (BeTep)).

OmuH u TOT e (pa3eosoru3sM B Y30€KCOM SI3BIKE MOXET HECTH Kak
MOJIOKHUTEIIbHYI0, TaK W OTPHUIATCIBHYI0 AMOIIMOHAIBHYIO OIEHKY (Cp.. YVHUHZ
Kynuoawn xap Hapca keaaou — 1. OH mactep Ha Bce pyku; 2. OT HEro BCEro MOKHO
0XXHUaTh).

SBneHne aHaJOTMM MOXHO HAOMIOIaTh HAa MpUMeEpe  CICAYIOIINX
KITMIITUPOBAHHBIX €ITMHUIL IBYX SI3BIKOB Pa3HOUN CUCTEMBI: Ha PYKY KOMY? Ymo? — Kyi
KEIIMOK;, MeHUHZ KYIumMoa — B MOMX PYyKax; Ky KVmapmox — TOAHSATh PYKY WU
3aMaxHyThCA (Ha KOT0-IM00) KaK B MPSIMOM, TaK U B IEPEHOCHOM 3HAYCHUSIX; K)ied
KUPUMMOK — K pYKam npubpams; u3 pyK 6 pyKu WiH ¢ pyK Ha pyKu nepeoams Ko2o—
ymo-H. TIEPEKIIMKACTCS CO 3HAYEHHWEM IOTOBOPKH B Y30€KCKOM SI3BIKE KV K)JIHU
manuiiou — IOroBopKa (OyKBaJIbHO: pyKa PyKY 3HAE€T): y KOro Opaji, ToMy U CJIeayeT
OT/AABaTh; KYIMA-KYl OVIMOK — HO PYKAM ROUMU; Y3UHU K)l2d OIAMOK — B3SITh ce0s B
PYKH; Ky10an 6epMoK — u3 pyK blnycmums — YIYCTUTb, JTUITATHCS (4ero-1ubo0); Ky
bopmatiou — pyka He OAHUMAETCs (JIylia HE JISKUT K YEMY-TO); Ky meamatiou —
PYKH HE JIOXOJSAT, TO €CTh HEKOT/Ia, HET BPEMEHU; K1 yuuda — HEOPEKHO, TO €CTh
CIIyCTsl pyKaBa; Ky ocmuda — 1noj (YbUM-TO) pyKOBOACTBOM, B MTOJAUYUHEHUH; KYIUM
Kogyuumaanmu — pyKy He BSKYTCA (Y KOTo-1u00): 6cé uiu deno sanumcs u3 pyk (3a
YTO HU BO3BMHCH, HUYETO HE IMOITY4YaeTCs, HM Ha YTO HET CWJI; Pas3r.); KYIUMOAH
Keamatiou — He 1o 3y0aM, He B CHUJIaX BBITIOJHUTB YTO-JIN00; COBYK Ccysea Kyl ypmac
(OykBaJIbHO: HE OMYCTUT MAaJbIBI B XOJOIHYIO BOAY), TO €CThb naney o naiey He
yoapum, o Oenopyuke, O€3NeNbHUKE; K)JI0aH KeleaHyd — MO0 Mepe CUl, M0 Mepe
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BO3MOXHOCTH; UKKAAA KYIUHU OYpHUSA MUKUO KOAMOK — OCMAMbCs ¢ HOCOM WA
YUmMu He CONOHO X1ebasuiu, KyHeaueda Kyi COIMOK — 1e3Mb 8 OYULY, KV 2yl — ) He2o
3010mule pyKu; bewt Kyn dapasap smac (OyKBaJIBHO: MATH MANBLEB HE PAaBHBI) — 8
cembe He 6e3 ypooa; Ky3 KYpKok, Ky1 6omup (OYKeanbHo: enaza cmpawamcsi, a pyKu
Oenarom) — 0elo macmepa 6OUmcst; 0éunU Kynea oaubd 02ypmMoxK — bexcamo He yuys
no0 coboul Ho2 WU bedxcamb CloMs 20108y. B mocieaHeM aHAJIOTUYHOM IMpUMEpe
OJTHO W TO € SIBJICHHE MEePEAacTCs C MPUBJICUCHUE Pa3HBIX CIIOB-COMATU3MOB (€CiH
B Y30€KCKOM SI3bIKE 3a]ICHCTBOBAHBI CJIOBAa-COMATH3MBI O€K, K)J1, TO B PYCCKOM SI3bIKE
— 207106a). 3HAYCHUE PYCCKOTO (HhPA3€0IOTU3MA HA PYKAX HOCUMb KO2O-H. COBIA/IaeT
M0 3HAYCHHIO C Y30€KCKUM (Ppa3eosoTusMoM kagmuoa Kymapub w0pmMoK
(OykBaJIbHO: HOCUTH HA JIAJIOHSX, TO €CTh B 3HAYCHUU KHA PYKax»).

B TtpexmazpiuHoM  «Hemenko-pyccko-y30ekckoM  (hpazeosiorn4ecKoM
clioBape» BBIABICHBI crieayrome coorBercTBus: die letzte Hand ablegen —
3aKOHYHTH, 3aBEPIIUTh YTO-INO0 — MOEHHUTa eTKU3MOK, IKyH sicamok; die Hand fir
jmdn. ins Feur legen — pyuamocs 2onosoii 3a koco-mubo — kumeadup 6owu buian
arcasob bepmox, von der Hand gehen — pabota crioputcst — MIK YHIUAaH KEIMOK;
Hand und Ful} haben — umets o coboii peanbHyr0 OCHOBY (IIOYBY) — MyCTaxKam
acocra sra O0ynamok; jmdn. Freie Hand lassen — pa3BsizaTe pyku, NMpenocTaBUTh
cBOOOAY ACHCTBUI — iy ound OepMOK, MMKOHHUAT OepMmok; von der Hand in den
Mund leben — exBa cBOIUTE pacxXoibl € TOXOIaMHU, XKHUTh U3 KyJlaka B pOT — yuMa—y4
Xa€T KeunpMoK (xyz yuuoa swamox), jmdns. rechte Hand sein — 6bITh ubeii-muo0
NPaBOil PYKOH — KUMHUHEOUD VHe KYau OVIMOK WA KUMHUHSOUD UWMOHSAH MOZU
oynmox, zwei linke Hinde haben — UMeTh TOJBKO JIEBBIE PYKHU, OBITH 0€3 PYK — KYJIH
kanTanuk KwiMok; die Hande in den Schol} legen — cumers cioxka pykwu,
0e31eiicTBOBaTh — KYJMHU KOBYWITHpHO YTHUpMOK; in guten Hénden sein — B
HaJICKHBIX PYKax — HINOHWIM KyJutapaa; mit beiden Handen zugreifen — yxsatuthes
00erMH pyKaMH 3a YTO-JIH00 — JKOH-IMJIM OWJIaH UIra KUPUIIMOK (4, 56-58).

Crnemyer 3aMeTHTh, YTO camMoOe€ OOJIBIIOE KOJUYECTBO HAMOM B 00JacTh
COMAaTHYECKOM JICKCHKH aHTJIMICKOTO s3bIKa 00pa30BaHO ¢ KoMroHeHToM “hand” —
pyka (145 ®E). Onu ynotpeOiisitoTcss B pa3HbIX 3HaueHusx: at second hand — u3
BTOPHBIX pyK; at smb.’s hand — ot pyku koro-nm6o; at third hand — u3 TpeTbux pyk;
abad hand at smth. — meymensiit, HeonpITHBIN; bear a hand — momorats; be of smb.’s
hand — 1) nepecmams sucemo na uveti-160 wiee; 2) ObITh YCIEIIHO 3aKOHYCHHBIM;
be on smb.’s hands — ocraBatbcs He3akoHUeHHBIM; be out of hand — otouThCs OT pyK;
be out of smb.’s hands — ne 3aBuceTs ot Koro-nm6o; a big hand —nmpoxomkuTeNBEHEBIC
armogucMenTsr; bind smb. hand and foot — cBs3ate xoro-nubo Mo pykam u Horawm;
bite the hand feeds one — «xycatb pyky, koTopas kopmuty; the black hand — «guepnas
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pyka»; a blind hand — newerkuii mouepk; bring a baby up by hand — BeikapmnBath
pebenka poxxkoM; by hand — He mo noure; by the left hand — HezakoHHOpOXICHHBIT;
call one’s hand — packpsiTs cBOM KapThL; Cap in hand — yamxkenno; change hands —
HepPexXoIuTh U3 pyK B pyku; clean hands — «uucrteie pykn»; a cold hand and a warm
hear t— pyxu xonoouwie, cepoye copsiuee; come in to smb’s hands — momactb B 4bH-
arbo pyku; come to hand(s) — ObITh momydeHHbIM (0 mHChME); a crack hand at —
MacTep CBOETO Jiena, yMelell; 3010moie pyku, a dead hand — «meprtBas pykaw; dirty
one’s hand — yausuth cebs; eat out of smb.’s hand anamormuno pycckomy
dpaszeosorusmy: niasicams noo uvio-1ubo Oyoky, an empty hand — mocnoBuna B
3HAYCHUHM: CyXas JIoxcKa pom Oepem, €Very man’s hand again stone — Bce nmpoTuB
Koro-mbo ogHoro; extend a hand of friendship to smb. — npoTsHyTh KOMY-TH00 PyKYy
JPY>KOBI.

SIBIeHNEe aHTOHMMUU HAOJIOIACTCS MEXKTY CICAYIONIMMHU (Ppa3eooTU3MaMHu:
fall in to bad hands — monacte B ioxue pykwu; fall in to good hands — monacte B
xopomue pyku; a bad hand at smth. — neymensrii, HeonbITHBIN — @ crack hand at —
MacTep CBOEro jeina, ymenelr; 3oiomoeie pyku, be of smb’s hand — GwiTh ycmernno
3aKOHYEHHBIM — De 0N smb’s hands — octaBaThCsi HE3aKOHYEHHBIM.

Cunonumuunbl cienyromue ®E: hands down — 06e3 Bcskoro tpyna, C
JerkocThio — Win hands down — Beiurpats 6e3 Tpyaa; to hand — noo pykoii; in hand
— 8 pykax, noo koumpoiaem — have in hand — depoicams 6 pyrax.

DKBHUBAJICHTHOCTh YCTOHWYMBBIX BBIPAXKCHUH HAOIIOAACTCA B CICIYIONIUX
npumepax: ask for lady’s hand — npocumo uveii-nubo pyxu — é6uposnune Kyaunu
cypamox; at first hand — uz nepswix pyx — bupunuu Kynoan; get a good hand — ezsme
cebs1 8 pyku — y3unu Kynea oamox, get one’s hand in — nabumo pyxy — xynu yneapmox,;
hand washes another — pyxa pyxy moem — kyn kyanu manutiou, hand a hand-pyxa 06
pyky; 10 smb’s hand — na pyxy komy-mubo — kyn keamok, (3, 251).

[IpoBeeHHbIN aHATU3 TIO3BOJISICT CACIATh CICIYIONIUE BHIBOJIBI O TOM, YTO BO
BCEX COIOCTABIIIEMBIX SI3BIKAX CIIOBO-COMATH3M «pyKa» aKTHBHO BOBJICYEH B
nporiecc  00pa30BaHUS  KIMIIMPOBAHHBIX  CIWHHUI, HANOJHEHHBIX OOraTOM
KOHHOTAallMEN, M HECYUIMX KAaK TOJOXKUTEIbHbIM, TaK W OTPULATEIIbHBIN
OMOITMOHAJIHBI CEeMAaHTHYECKUN 3apsii. B  maHHBIX sA3BIKAX HAOMIOAAOTCS
aHaJIOTHYHBIE BapUAHTHI MMPUMEHEHHUS (DPa3coIOrM3MOB, YTO MOXKET IOCTYKHUTH B
Ka4yecTBe JOOPOTHOTO MaTepuaa Mpy OCYIIECTBICHUN MEPEBO/Ia TEKCTOB C OHOTO
SI3bIKA HA JPYTOM.

HNCITOJIb30BAHHASA JIMTEPATYPA
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